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Оформ лен ня за ли: пор т рет Лесі Ук раїнки у ви ши ва но -
му полісько му руш ни ку, гро на ка ли ни; ви с тав ка книг пись -
мен ниці. Гля да чам роз да ють бук ле ти (ро бо ти сту дентів про
Ле сю Ук раїнку, її тво ри, на при клад: "Фо то графії про мов ля -
ють", "Літе ра тур но#ме моріальні му зеї Лесі Ук раїнки", "Ро ди -
на Лесі Ук раїнки", "Упо до бан ня Лесі Ук раїнки" то що).

Ви го ло шується ви с туп "Дра ма тургія — най ви щий

злет твор чо го генія Лесі Ук раїнки". Після ви с ту пу ве дучі
у ви ши ван ках ко мен ту ють по яву ге роїв дра ма тич них
творів Лесі Ук раїнки. Ге рої ви хо дять на сце ну, розігру ють
діало ги чи поліло ги, за хо дять за куліси, а по закінченні
дійства ге рої зно ву (на за про шен ня ве ду чих) по чер го во
з'яв ля ють ся на сцені і за ли ша ють ся тут; ве дучі, як і на по -
чат ку за хо ду, чітко на зи ва ють ге роїв. Та ке на зи ван ня
потрібне для кра що го за пам'ято ву ван ня як імен ге роїв
дра ма тич них по ем Лесі Ук раїнки, так і са мих творів.

Ведучий І. Ге рої дра ма тич них творів Лесі Ук раїнки
сьо годні прий шли до щи рих ша ну валь ників та лан ту на шої
ве ли кої зем ляч ки — сту дентів і вик ла дачів ко ле джу.

Ведучий ІІ. У нашій літе ра турній вітальні — Міріам і
Месія з "Одер жи мої", Юда і про ча нин з дра ми "На полі
крові", Йо ган на і Ху са з етю ду "Йо ган на, жінка Ху со ва",
Мартіан та Ізо ген з дра ма тич ної по еми "Ад во кат Мартіан",
Еле а зар з дра ми "Ва ви лонський по лон", Тірца з дра ма -
тич ної по еми "На руїнах", Річард і Ан тоніо з дра ма тич ної
по еми "У пущі", Кас сан д ра і Ге лен з дра ми "Кас сан д ра",
Дон Жу ан і дон на Ан на з "Камінно го го с по да ря", Ай ша і
Мо хам мед з од ной мен но го діало гу, Руфін і Прісцілла з од -
ной мен ної дра ми, Ан тей і Фе дон з "Оргії", ге б рей і єгип тя -
нин з діало гу "В до му ро бо ти, в країні не волі", Ок са на і
Сте пан з "Бо я рині", Мав ка і Лу каш з "Лісо вої пісні".

Ведучий І. Улюб ле ною кни гою Лесі Ук раїнки бу ла
Біблія. Ле ся пе ре кла да ла урив ки з Біблії, на біблійні те ми
на пи са ла по ему, цикл по езій, дра ма тич них творів. Тво ри
на біблійні те ми об'єднує спільна оз на ка при кла ду ви со кої
жер тов ності, свідо мо го не сен ня хре с та, са мо по жер т ви,
ак тив но го і діяль но го став лен ня до жит тя, до різно го ро ду
мо раль но#етич них цінно с тей. Влас не, всі дра ми Лесі Ук -
раїнки пе рей няті ви со кою хри с ти янською мо рал лю.

Ведучий ІІ. "Одер жи ма" — це п'єса Лесі Ук раїнки,
на пи са на всьо го за од ну ніч біля ліжка уми ра ю чо го Сергія
Мер жинсько го. Го ло вна ге роїня — Міріам — "не на ви с тю
спот во ре на в об личчі", ад же во на по#справжньо му пізна -
ла лю дей, які вчо ра йшли за Месією, а сьо годні тричі
відріка ють ся від ньо го. 

Ведучий І. Міріам не тер пи ма до та ких — мізер них, бо яз -
ких, егоїстич них, зрад ли вих, ко ри с то люб них, і не ро зуміє, чо -
му за нікчем них і вбо го ду хих Месія має про ли ти свою кров. 

Ведучий ІІ. Міріам бла гає Месію не жер т ву ва ти со -
бою. Але Ісус учить Міріам лю би ти всіх, про ба чи ти лю дям
їхні гріхи, їхню не до ско налість, вчить терпінню і ве ли ко -
душ ності. Міріам за ги не за Хри с та. 

Месія. Та що тобі спа ли ло ду шу, жінко?
Міріам. Не знаю: чи не на висть, чи лю бов.
Месія. Ко го ж не на ви диш ти?
Міріам. Во рогів.

Месія. Своїх?
Міріам. Твоїх.
Месія. Я їх ка зав лю би ти.
Міріам. А я люб лю... не їх.
Месія. Во ни для те бе, як і для ме не, ближні.
Міріам. Але я від них да ле ка, на че від єхид ни.
Месія. Во ни не віда ють, що тво рять.
Міріам. І єхид на 
несвідо ма, а всяк її роз топ че, як стріне на шля ху.
Месія. Як би єхид на
мог ла по ки ну ти свою от ру ту,
во на бу ла б не гірша від го луб ки.
Міріам. Але во на от ру ти не по ки не.
Месія. Про Цар ство Бо же на землі ти чу ла?
Міріам. Та я ж те пер ніде йо го не ба чу.
Месія. Ти ди виш ся й не ба чиш, ма ловірна.
Міріам. О так, не ба чу! Світло Тво го Ду ха
ме не сліпить. Чим Ти мені ясніше,
тим душі во рогів мені темніші,
тим менш єхид на схо жа до го луб ки.
Не ма ловірна я, за над то вірю,
і віра та ме не навік по гу бить.
Я вірю, що Ти — світло і та ко го
ся те м ря ва до се бе не прий має?
Я вірю, що Ти сло во — і та ко го
от ой глу хо ро джен ний люд не чує?
Їм, мо же, тре ба іншо го Месії?
Їм, мо же, Си на Бо жо го не до сить? [Т.3, с.126—147].

Ведучий І. Відо мий з Біблії факт, що Юда, зра див ши
Хри с та, от ри мав за це 30 срібля ників, роз ка я в ся, а потім
повіси в ся. У драмі "На полі крові" Лесі Ук раїнки Юда ку -
пив нив ку на гли ни щах і со лон цях під Єру са ли мом і об -
роб ляє її мо ти кою. 

Ведучий ІІ. Дідок#про ча нин, зустрівшись з Юдою, обе -
реж но з'ясо вує при чи ни зра ди уч нем ве ли ко го учи те ля. 

Ведучий І. Че с то лю би вий, неврівно ва же ний,
заздрісний Юда прий шов до Хри с та, бо "цар ства
сподіва в ся" і хотів зай ня ти у то му царстві біля Месії
місце "пер ше, не інак ше". Учи тель ба чить при хо ва не ко -
ри с то люб ство Юди і ви п ро бо вує сво го уч ня. 

Ведучий ІІ. Ви п ро бу ван ня Юда не ви т ри мав. Більше
то го, у своєму падінні зрад ник не роз каюється, на впа ки,
зви ну ва чує у влас но му зло чині сво го не дав но обож ню ва -
но го вчи те ля. 

Юда (спа лах нув). 
Так! Я про дав!
А Він ме не ог ра бу вав! Ні, гірше!
Він оду рив ме не!
Як я знай шов Йо го, я за пи та в ся,
що маю я ро би ти, щоб прид ба ти
для се бе цар ство Бо же. Він спи тав,
чи я за кон спов няю й не грішу.
Я мо вив: "Так", бо се ж бу ла і прав да.
"І все ще цар ства Бо жо го не маєш?" —
спи тав Він, якось див но усміхнув шись.
"Як ба чиш, ні", — ска зав я, і до са да
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упер ше во рух ну лась в ме не в серці
су п ро ти Ньо го — я її стлу мив.
Про ча нин. А як же ти віддав Йо го, як са ме?
Не хо чеш — не ка жи. А тільки, знаєш,
по га на чут ка йде про те бе в лю дях,
що ніби ти Йо го поцілу вав,
як зра джу вав.
Юда (упер то). 
І Він ме не теж зра див!
Про ча нин. Цілу ю чи?
Юда (злісно і вкупі з жа лем). 
Ні, Він ме не ніко ли не цілу вав.
Про ча нин. А ти Йо го?
Юда (поспішно). 
А мо же ж, я та ки Йо го лю бив?
А мо же ж, я хотів з Ним по про ща тись?
Про ча нин. Будь про клят!
Юда. Не тобі ме не кля с ти, бо Він про стив ме не!
Про ча нин. І після сьо го 
ти не завіси в ся? (плює) [Т.5, с.135—157].

Ведучий І. Дія у дра ма тич но му в етюді "Йо ган на,
жінка Ху со ва" відбу вається в 1 ст.н.е. в по не во леній Ри -
мом Галілеї, в па лаці намісни ка Ху си — ти по во го пра ви те -
ля підко ре ної країни, жор сто ко го, ко ри с то люб но го,
догідли во го, улес ли во го, амо раль но го. 

Ведучий ІІ. Дру жи на Ху си Йо ган на ста ла рев ною
послідо вни цею Хри с та, про да ла свій по саг і пішла за Ним,
си ном теслі. Після розп'ят тя Ісу са Йо ган на по вер тається
до Ху си, де її че кає що ден не при ни жен ня, кеп ку ван ня,
пре зир ство.

Хуса. А де ж твій тес ля? 
Йоганна. Йо го розп'ято. Ти хіба не знаєш?
Хуса. Ага, до сту ка в ся! 
І ти пев на, 
що я те бе прий му?
Йоганна. Я не ла ма ла
ніко ли вірності.
Хуса. Який же чо ловік повірить жінці,
Що ніби то во на хо ди ла чес но,
Ко ли во на га ня ла по світах
За мо ло дим іще і не по га ним,
Про ре чи с тим, об лес ли вим про ро ком?
Ад же се так? Для те бе ж Він — про рок?
Йоганна. Що Він для ме не — вис ло вить не си ла.
Хуса. Ти за ро би ла… от чо го:
При люд но буть по би тою камінням!
Йоганна. Ка ме ну ва ти
Ме не ти мо жеш, та не маєш за що,
Бо я ніко ли не жи ла так свя то, як сей рік.
Хуса. Вга муй ся
І ра да будь, що не тя гну те бе
На суд за мар но т рат ство і пе ре люб,
А по кри ваю все для честі до му!
І ти по вин на честі тій слу жи ти,
Як на ка жу тобі.
(Ху са ви хо дить. Йо ган на па дає на коліна і здіймає ру ки.)
Йоганна. Ой Го с по ди! Чи дов го сеї му ки?
Учи те лю! На що ме не по ки нув?..
Ко ли ж те цар ство Бо же? Де ж во но?
Чи до жи ве ду ша моя до Ньо го? [Т.5, с.158—200].

Ведучий І. Дія дра ма тич ної по еми "Ад во кат Мартіан"
відбу вається в Римі у ІІІ ст. н.е. Ад во кат Мартіан, пе ре ко -
на ний хри с ти я нин, зо бов'яза ний цер ков ною гро ма дою
при хо ву ва ти свою віру, бо це дає йо му мож ливість у суді
за хи ща ти хри с ти ян. Своїх дітей Ва лен та й Ав релію
Мартіан ви хо вав у хри с ти янській вірі. 

Ведучий ІІ. Діти про те с ту ють про ти бать ка, бо ко ли
бать ко ве жит тя ма ло ве ли кий смисл, то їхнє — поз бав ле -
не будь#якої суспільно ко рис ної діяль ності. 

Ведучий І. Мартіан да рем но про сить ав то ри тет но го

бра та Ізо ге на до зво ли ти Ва лен тові та Ав релії відкри то
слу жи ти Го с по деві.

Мартіан. Про си єпи с ко па, щоб він до зво лив
Моїх дітей до цер к ви при ве с ти.
Ізо гон. Те пер не час.
Мартіан. Ой бра те! Я не мо жу
Хви ли ни тра ти ти!
Ізо гон. Та ти ж їх просвітив Хри с то вим сло вом!
Мартіан. Зер но зро ди ло плід за над то буй ний,
Упав ши на добірну ціли ну, — 
Як не зібрать йо го, то він по ля же
І зо гниє. Прий няв ши сло во, діти
За праг ли діла. Моя доч ка 
Свя тою мрією горіти здат на — 
З та ких бу ва ють му че ниці, бра те.
Мій син од важ ної, твер дої вдачі — 
Незгірший був би з ньо го про повідник.
Ізо гон. Наш єпи с коп 
Не раз на ка зує дівча там на шим
Не рва ти ся до му ченських вінців,
А ти хим по слу хом слу жи ти Бо гу.
Та й про повідників у нас не брак.
Те бе не мо жуть заміни ти діти.
Ти в нас те пер, не мов наріжний камінь,
Ти здер жуєш усю бу до ву на шу,
Хоч сам не вид ний; а як ти схиб неш ся,
Впа де наш стовп, роз ва лить ся наш дім [Т.6, с.9—70].

Ведучий ІІ. Особ ли ве місце у твор чості Лесі Ук раїнки
посіда ють дра ма тичні по еми про роль і місце мит ця у долі
влас но го на ро ду.

Ведучий І. Більшу ча с ти ну дра ми "Ва ви лонський по -
лон" містить сце на ко лек тив но го су ду над співцем Елеа за -
ром, цей суд вла ш то ву ють співцеві ду ховні на став ни ки
Ізраїлю та Іудеї — левіти й про ро ки. Еле а за ра зви ну ва чу -
ють у національній зраді, бо він за роб ляє на хліб, співа ю чи
чу жою мо вою про чужі країни. 

Ведучий ІІ. І хо ча на пе ре мож ний Ва ви лон пра цю ють
усі по не во лені, од нак са ме Еле а за ра хо чуть ка ме ну ва ти,
бо сло во по ета — це ду хов на ос но ва національ но го жит тя,
то му по ето ва зра да не мо же бу ти мо раль но ви п рав да ною. 

Ведучий І. Еле а зар сам се бе тяж ко су дить і за слу го вує
про щен ня. Віднині він бу де вірним своєму обов'яз ку — охо -
ро ня ти ду ховні скар би на ро ду, в пер шу чер гу — рідну мо ву.

Елеазар. Бать ки і брат тя, ма тері і се с т ри!
Кажіть мені по щи рості, ви раз но,
чо го я став між вас, мов про ка же ний?
І чо ловік. Бо ти на брав про ка зи в Вавілоні,
співа ю чи за гроші на май да нах
Ва а ло вим си нам.
Елеазар. А не на бра лись
ви всі там, на ро боті в Вавілоні?
ІІ чо ловік. Робітни ки Мо ло хові не слу жать.
Елеазар. Ко му ж їх ру ки і на чин ня слу жать?
І чо ловік. Не во лею не до ко ря ють бран цям!
Елеазар. А я ж хіба не бра нець? За що ж ви
ме не ка раєте за пра цю по не волі?
ІІ чо ловік. Бо шнур, ло па та, ра ло та со ки ра
в ру ках людських — людські ра би, а сло во
в ус тах про ро чих му сить тільки Бо гу
слу жи ти — більш ніко му.
Так ти за чу жо мов ни ми сло ва ми
за бу деш ви мов лять "Єру са лим"!
Елеазар. Ох, я до до лу впав, як і свя ти ня,
всі по ляг ли ми, як Єру са лим.
Терпіть кай да ни — то несвітський со ром.
За буть їх, не роз бив ши, — гірший стид.
Нам два шля хи: смерть або гань ба [Т.3, с.148—166].

Ведучий ІІ. У дра ма тичній по емі "На руїнах" Ле ся Ук -
раїнка про дов жує й роз ви ває об раз Еле а за ра. Тірца — це
Еле а зар після фіна льно го прозріння. 

Ведучий І. Руїни по не во ле но го Єру са ли му. Го ре і
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відчай за во лоділи людь ми, які за ли ши лись у по лоні без
жит ла, без їжі, без одя гу, без рідних. І от пе ред руїна ми хо -
дить від однієї куп ки сон них лю дей до іншої про ро чи ця
Тірца і підба дь о рює за не па лих ду хом, дає не щас ним і
зневіре ним си лу і надію. 

Ведучий ІІ. Тірца бу дить напівмер т вих, збай дужілих
співвітчиз ників до праці. В ім'я чо го пра цю ва ти? В ім'я
відро джен ня, в ім'я виз во лен ня Батьківщи ни.

Тірца. Ко ли за гоїлась на гру дях ра на,
то встань і йди до праці.
Чо ловік. До якої?
Що маю я ро би ти? Чим? Над чим?
Ні зна ря ду, ні зна до бу не маю.
Тірца. Зем ля Єру са лимська не згоріла.
Ти маєш меч. 
(По ка зує на по щер бле ний меч, що ва ляється долі

край чо ловіка.)
Чо ловік. Ку ди ж те пер той меч?!
Руїні не потрібна обо ро на.
Тірца. Роз куй ме ча на ра ло. Час на став.
Потрібна обо ро на і руїні.
Бо прий де во рог і ро зо ре зем лю,
насіє збіжжя, і збе ре жни ва,
і бу де хлібом люд сей го ду ва ти,
і вдру ге за воює Па ле с ти ну,
вже без ме ча, са мим бли с ку чим ра лом.
Бо ска жуть вго лос си ро ти й вдо виці:
бла го сло вен ний той, хто хліб дає!
Ле жа чим краю рідно го не має.
Чий хліб і пра ця — то го і зем ля.
Тож ва ви лонською на звуть сю зем лю.
А ті руїни, що он там чорніють,
сто я ти муть вже на чужій землі.
Ко го тоді боліти ме та ра на,
що зва ла ся ко лись Єру са ли мом? 
(Чо ловік підво дить ся і здіймає ме ча.)
Чо ловік. Бла го сло вен не сло во, що гар тує! 
(Бе ре ме ча під па ху і йде до руїн на во гонь) [Т.3,

с.167—182].

Ведучий І. У центрі дра ма тич ної по еми "У пущі" —
об раз та ла но ви то го скульп то ра Річар да Ай ро на. Річард
нав ча в ся в Італії, був поціно ва ний там, од нак ра зом зі
співвітчиз ни ка ми поїхав за оке ан, де в пущі пра гнув бо -
ро ти ся за очи щен ня віри. 

Ведучий ІІ. Але ви я ви ло ся, що Річар да от очує не
тільки лісо ва пу ща, а й пу ща людських пе ре судів, за бо -
бон ності, підлості, ко ри с то люб ства. 

Ведучий І. Та лант мит ця за ги нув, йо го ми с тец тво не
потрібне англійцям. Про це він з бо лем го во рить дав ньо му
дру гові Ан тоніо — по слу з Ве неції, з яким зустрівся після
дов гої роз лу ки. 

Ан тоніо (роз г ля дається нав кру ги).
Се студія мит це ва? Ні, се пуст ка!
Се не подібне до світлиці тої
Рікар до мо ло до го, де, бу ва ло,
І му зи й грації єдна лись лю бо.
Річард (вхо дить).
Я ту та не ар тист. Був гон ча ром
І му ля ром, те пер учи те люю.
Ан тоніо. З ко неч ності бе ре ар тист ро бо ту,
Яку прий деть ся.. Чи я ж повірю,
Щоб справді ви мог ли згу би ти в пу щах
Но вої Англії та лан ваш?
Ви кра ще по кажіть мені ро бо ту, — 
Не вірю я, щоб не бу ло її.
Хоч би ар ти с ту ру ки відру ба ли,
Він все#та ки тво рить не пе ре ста не.
Річард (дістає ма лень ку фігур ку).
Оце од на зо с та ла ся від них,
І ту я виніс, на че тіло дру га,
Уби то го в ос таннім бой о вись ку.

Ан тоніо. Ма е с т ро! Слу хай те! Та се ж пер ли на!
Се ж гріх — та ке од світу за хо ва ти!
(ми лується фігур кою)
Ма е с т ро!
Як дру гу, як ар ти с ту, ра джу вам,
Про шу і за кли наю ва шим хи с том:
Верніться#бо в Італію! Я пе вен,
Там ожи вуть і мрії ваші, й сла ва,
І розцвіте та лант під на шим не бом.
Річард. Спа сибі, дру же,
Те пер — вже пізно. Як мені вер ну тись
В той край, де ба чи ли ме не ко лись
У розцвіті, де всі ко лись на ме не
Ве ликії надії по кла да ли?
Що ж я там по ка жу? Чим по хва лю ся? [Т.5, с.9—134].

Ведучий ІІ. Над зви чай но са мо бутні в Лесі Ук раїнки
дра ма тичні по еми на сю же ти світо вої літе ра ту ри.

Ведучий І. Над "Кас сан д рою" Ле ся Ук раїнка пра цю -
ва ла кілька років. Це ук раїнська версія кла сич но го дав ньо -
г рецько го сю же ту про за ги бель Трої. Го ло вна ге роїня дра -
ми — про ро чи ця Кас сан д ра. Ле ся Ук раїнка так пи са ла про
свою Кас сан д ру: 

Ведучий ІІ. "Се трагічна про ро чи ця з своєю нічим не
при зна ною прав дою, з своїм да рем ним про ро чим та лан -
том... во на тя мить ли хо і про ро кує йо го, і ніхто їй не вірить
... во на не мо же мов ча ти, ... во на са ма боїться сво го про -
роц тва і, що най страшніше, са ма в ньо му ча с то
сумнівається... Зна ю чи ту прав ду, не ро бить нічо го для бо -
роть би, а ко ли й на ма гається ро би ти, то діла її ги нуть мар -
но, бо діла без віри мертві суть, а віри в по ря ту нок у неї не -
ма і не мо же бу ти. Її ніхто не ка ме нує, але во на гірше
му чить ся, ніж му че ни ки віри і на уки". 

Ведучий І. Кас сан д ра — це об раз не по чу тої про ро -
чиці. Про ро чиці, яка, на відміну від сво го бра та Ге ле на, го -
во ри ла гірку, бо лю чу прав ду. Ге лен же за спо ко ю вав лю дей
со лод кою брех нею.

Кас сан д ра. Так ти ска жи мені по правді, бра те, 
яку ти провість по пташ ках по ба чив?
Ге лен. Так що там! Ми обоє віщу ни 
і до бре знаєм, що пташ ки й утрібки, 
і кров, і дим від жер т ви — все то тільки 
ок ра си й по кри ва ло голій правді, 
про людське око.
Кас сан д ра. А як же ти, Ге ле не, одрізняєш 
брех ню від прав ди?
Ге лен. Та ніяк. Я про сто 
даю їй спокій.
Кас сан д ра. Як же ти віщуєш?
Що ка жеш лю дям?
Ге лен. Те, що тре ба, се с т ро, 
те, що ко рис но або що по чес но.
Кас сан д ра. Нев же ніко ли ти то го не ба чиш, 
що бу де, не ми ну че, нев бла ган не?
Нев же тобі не ка же в серці го лос:
"Так бу де, так! так бу де, не інак ше!"
Ге лен. По щи рості ска зав ши, — ні, ніко ли.
Кас сан д ра. Я ба чу: Троя ги не. [Т.4, с.9—99].

Ведучий ІІ. Ле ся Ук раїнка пи ша ла ся тим, що і в ук -
раїнській літе ра турі є "Дон#Жу ан" — "влас ний, не пе ре кла -
де ний, оригіна льний тим, що йо го на пи са ла жінка". Ця те -
ма, вва жа ла Ле ся, є над зви чай но склад на, є в ній "щось
ди я вольське, містич не, не дар ма во на от уже три с та літ
му чить со бою лю дей, об цю те му, мов об гранітну ска лу,
роз би ва лись най щиріші натхнен ня і най глибші дум ки".

Ведучий І. Цен т раль ний пер со наж дра ми "Камінний
го с по дар" — дон на Ан на, яка не зу пи няється ні пе ред чим
для здійснен ня своєї ме ти — здо бу ти вла ду. Мріючи про
вла ду, во на ви хо дить заміж за не лю ба — ко ман до ра. 

Ведучий ІІ. За ко хав шись у Дон#Жу а на — ли ца ря волі,
Ан на са ма спо ку си ла йо го ве лич чю вла ди. При над же ний
пла щем ко ман до ра, Дон#Жу ан зра джує се бе у най к ра що му.
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Дон Жу ан. Як не сподіва но скінчи лась каз ка! 
З прин це сою і ли цар у в'яз ниці!
Ан на. Чо го ж нам ду ма ти, що се — в'яз ни ця,
а не гніздо — спо чин ор линій парі? 
Са ма зви ла я се гніздо на скелі, 
труд, жах і му ку — все пе ре бо ро ла 
і звик ла до своєї ви со кості. 
Чо му не жи ти й вам на сім верхів'ї? 
Ад же ви маєте кри ла тий дух — 
нев же ля ка ють вас без одні й кручі?
Дон Жу ан. Ме не ля кає тільки те, що мо же 
зло ми ти во лю.
Ан на. Я вам ка жу: не ма без вла ди волі. 
Хіба ж не кра ще нам з'єдна ти си лу, 
щоб твер до го ру ту опа ну ва ти, 
що я на неї тяж ко так здійма лась. 
Я вам здо бу ду гідність ко ман дорську.
Ви ще не знаєте, що зна чить вла да, 
що зна чить ма ти не од ну пра ви цю, 
а ти сячі уз броєних до бою, 
що мо жуть і скріпля ти, й руй ну ва ти 
всесвітні тро ни, й навіть — здо бу ва ти! [Т.6, с.71—162].
Ведучий І. Не прості пи тан ня ко хан ня ста вить Ле ся

Ук раїнка в дра ма тич них по емах.
Ведучий ІІ. Мо хам мед (дра ма тич ний діалог "Ай ша та

Мо хам мед") відповідає на пи тан ня рев ни вої, ро з д ра то ва -
ної юної дру жи ни Айші: "Як і за віщо мож на так лю би ти
ста ру, не гар ну, навіть мер т ву жінку? І зне ва жа ти гар ну, мо -
ло ду, ко ха ну і за ко ха ну, жи вую?"

Ведучий І. Мо хам мед, справді, не мав ілюзій що до віку,
кра си Хадіджи, своєї пер шої дру жи ни. Од нак він і че рез три
ро ки після смерті ко ха ної су мує, бо в ній бу ло щось вічне, ду -
хов не, кров но йо му близь ке і вкрай не обхідне.

Ай ша. Але за гроші
ніко го так не люб лять у мо гилі!
Таж ти три ро ки жив у са мо тині
по смерті жінки пер шої, а потім,
як тільки взяв ме не, взяв де сять інших...
Як і за віщо мож на так лю би ти
ста ру, не гар ну, навіть мер т ву жінку?
І зне ва жа ти гар ну, мо ло ду,
ко ха ну і за ко ха ну, жи вую?
Мо хам мед. Не рви ся, лю ба, і не рви ме не.
Є таємниці в Бо га, їх зба гну ти
не ва ж мо ся.
Ай ша. Ска жи! Я хо чу знать!
Мо хам мед. Як би я сам те знав!...
От ти ска за ла:
"Ста ру, не гар ну...". І в моїх очах
во на ні гар ною, ні мо ло дою
ніко ли не зда ва лась. Не ска жу я,
що я не ба чив і не зав ва жав
то го нічо го: я злічив всі змор ш ки
у неї на об личчі... Літ її
мені й сусіди не да ли б за бу ти...
але в ній щось бу ло... щось вічне, Ай шо.
Мені здається, що во но жи ве,
і ди вить ся на ме не крізь мо ги лу,
і го ло сом таємним про мов ляє,
і всі мої сло ва та й дум ку чує...
Ай ша. А теє "вічне" є в мені, ко ха ний?..
Є чи не ма? Ска жи!
(Мо хам мед мов чить.)
Що ж ти мов чиш?
(Мо хам мед мовчки встає і йде геть) [Т.4, с.100—106].

Ведучий ІІ. У драмі "Руфін і Прісцілла" Ле ся роз -
повідає про до б ро ту, взаємо ро зуміння, підтрим ку, все -
про щен ня в ко ханні. 

Ведучий І. Дія відбу вається у ІІ ст. н.е., ко ли хри с ти -
янське вчен ня по ча ло по ши рю ва ти ся на те ре нах Римської
імперії. Прісцілла ду шею прий ня ла хри с ти ян ство — з йо го
про повіддю лю бові і сми рен ня. 

Ведучий ІІ. Руфін, мо ло дий римський па т рицій, ви хо -
ва ний на тра диціях грецьких мис ли телів, не вірить ні в
римських богів, ні в хри с ти янсько го Бо га. 

Ведучий І. Пе ред Руфіном по стає фа таль ний вибір:
або прий ня ти віру Прісцілли, або втра ти ти дру жи ну. Чо -
ловік у на пру женій ду шевній бо ротьбі. 

Ведучий ІІ. І ко ли Прісціллу за су джу ють до смерті,
Руфін, не роз ду му ю чи, за ли шається з дру жи ною, щоб за -
ги ну ти ра зом. 

Руфін (ки дається їй на зустріч. З до ко ром, в яко му
більше чут но біль, ніж до са ду). 

Прісцілло! як же мож на?.. 
Прісцілла (спокійно). Що, Руфіне? 
Руфін. Ти знов бу ла сьо годні в ка та ком бах? 
Прісцілла (тро хи по мов чав ши). 
Не прав ди я ка зать тобі не хо чу, 
а прав ду пе ре мов чать не здо лаю: 
так, я бу ла сьо годні в ка та ком бах 
і зав тра знов піду, як тільки ти 
мені то го не за бо ро ниш. 
Руфін. Лю ба, 
ти знаєш, я ніко ли не вжи ваю 
су п ро ти те бе ні тієї си ли, 
яку мені да ла са ма при ро да, 
ні то го пра ва, що дає за кон. 
Мені брид ка слух няність по не волі, — 
я ж не ра би ню взяв собі за жінку. 
Прісцілла. У Римі не ба га то чо ловіків 
та ких, як ти, а мо же, ти єди ний 
на цілий Рим. Я тям лю се й ціную. 
Бог, — все ви дю щий свідок по чу ваннів, 
всю вдячність мо го сер ця ба чить яс но, 
і чей же він мені ко лись по мо же 
ту вдячність ви я вить су п ро ти те бе. 
Руфін. Прісцілло! 
дру жи но мо го сер ця… я не мо жу 
ніяким сло вом ви мо ви ти стра ху, 
три во ги тої злої, що, мов яс т руб, 
кри ва вить, му чить, роз ди рає сер це 
за кож ним ра зом, як ти там бу ваєш. [Т.4, с.107—326].

Ведучий І. Як ба чи мо, сю же ти своїх дра ма тич них по -
ем Ле ся Ук раїнка бе ре, звер та ю чись до жит тя древніх
євреїв, ва ви ло нян, греків, рим лян, іспанців, фран цузів.
Од нак про що б не пи са ла Ле ся, — то бу ло про Ук раїну і
для Ук раїни.

Ведучий ІІ. Так, на при клад, про взаємовідно си ни
імперської Росії, гру бо го ко лоніза то ра, з уя рем ле ною Ук -
раїною, про взаємовідно си ни двох куль тур — російської
(яка бру таль но і на хаб но кра де в Ук раїни куль турні скар би)
і ук раїнської (яка довгі століття пе ре тво ре на на до но ра чу -
жо го ми с тец тва) — у драмі "Оргія". 

Ведучий І. Греція по не во ле на Ри мом. За не па дає
грецька куль ту ра, грецькі митці за ра ди ма теріаль них ви -
год пе ре хо дять на служ бу до ко лоніза торів. 

Ведучий ІІ. Грецький ком по зи тор, му зи кант і по ет Ан -
тей за знає кількох страш них ударів: від ньо го іде йо го най -
к ра щий учень Хілон, друг#скульп тор Фе дон, юна дру жи на
Неріса, ви куп ле на Ан теєм з раб ства. 

Ведучий І. Ан тей не мо же і не хо че слу жи ти Ри мові.
Він за дав люється стру ною з ліри.

Федон. Ан тею, се якась див на за тятість.
Та ж еллінам не пер ши на прий ма ти
хва лу чу жинців, і яка ж в тім гань ба?
Ан тей. Чу жинців — так, але не пе ре можців.
Бо пе ре мо жець лиш тоді по хва лить,
ко ли по до ла ний по хи лить чо ло
йо му до ніг і по рох поцілує
з#під стіп йо го.
Федон. Та ке бу ва ло в персів 
та інших східних вар варів. Ніко ли 
сьо го від нас не ви ма га ли в Римі.
Ан тей. Не ви ма га ли? Хто ж то пе рей шов
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по нас, як по містках, до хра му сла ви
всесвітньої? Ко го ми по собі
з без одні вар вар ства на го ру не сли?
Чи ж не ляг ли ми ка ме нем наріжним
до мав зо лею на шим пе ре мож цям?
І ми ще маємо радіти з то го,
що нам до зво лять у гуч них па ла тах
на лірі за гра бо ваній по гра ти?
Федон. Хіба тій лірі кра ще німу ва ти?
Ан тей. Так, кра ще! [Т.6, с.163—218].

Ведучий ІІ. "Російська дер жа ва чу жа й во ро жа ук -
раїнсько му робітни кові. Ук раїнський робітник подвійно
по не во ле ний — соціаль но і національ но — не знай де зро -
зуміння з бо ку російсько го робітни ка, пред став ни ка па ну -
ю чої нації. Ме та і шля хи їх бо роть би — різні". Ці лю ди, як
пи са ла Ле ся в листі до Ми хай ла Кри ви ню ка, "не ма ють
спільних інте ресів". 

Ведучий І. Та ку ідею Ле ся Ук раїнка сим волічно ствер -
д жує в діалозі "В до му ро бо ти, в країні не волі". Два ра би —
єгип тя нин і ге б рей — пра цю ють на будівництві. Єгип тя нин
пи тає ге б рея, що він ро бив би, як би був вільним. Ге б рей
відповідає, що він "роз руй ну вав би усі ті хра ми ваші й
піраміди". Єгип тя нин тоді б'є ге б рея по об лич чю. 

Ведучий ІІ. Аж те пер раб#ге б рей зро зумів, що він не
мо же бу ти то ва ри шем єгип тя ни нові, хоч во ни обид ва і ма -
ють спільний дім ро бо ти та не волі.

Ге б рей. Ска жи мені, як би те бе не гна ли
на сю ро бо ту си ломіць, ти став би
по власній волі бу ду вать оселі
усім от им, що ти тут на зи вав?
Єгип тя нин. Ав жеж би став.
Ге б рей. То, зна чить, за для те бе
не ма те пер не волі? Ти не раб?
Єгип тя нин. Е, де вже там не раб!.. Як би я сам
був па ном над со бою, я б не так
ро бо ту сю роз клав.
Ге б рей. Але ро бо ти не ки нув би?
Єгип тя нин. Ой, ні! Всі ми,
єгип тя ни, пра цюємо ре тель но
не тільки по не волі, а й за охо ти.
А ти? 
Що б ти зро бив, як би ти вільним став?
Ге б рей. Я! Що зро бив би я? Роз руй ну вав би
усі ті хра ми ваші й піраміди!
По роз би вав би всі камінні довбні!
Всіх мер т вяків по ви ки дав би геть!
За го ро див би Ніл і за то пив би
увесь сей край не волі! 
(Єгип тя нин б'є ге б рея, дов га па у за.)
Єгип тя нин. Ти, слу хай#но, не гнівай ся на ме не,
во но, я знаю, не го дить ся би тись.
Але скипіло сер це. Я й за був,
що ми ж та ки то ва риші з то бою,
бо маємо ж ми спільний дім ро бо ти.
Ти вже про сти.
Ге б рей. Нічо го, так і тре ба,
я му шу знать, що я тут раб рабів,
що він мені чу жий, сей край не волі,
що тут мені то ва ришів не ма.
Більш ти від ме не й сло ва не по чуєш! [Т.3, с.263—268].

Ведучий І. Роз ду ма ми про ук раїнську інтелігенцію
пе рей ня та дра ма "Бо я ри ня". Згідно з дум кою по ете си,
нація існує тільки тоді, ко ли у неї є ду хов на еліта. "У нас, на
Ук раїні, — пи са ла Ле ся Ук раїнка, — тре ба здо бу ти собі
інтелігенцію, вер ну ти нації її мо зок".

Ведучий ІІ. Здається, ніхто не за ва жає щас ли во му
жит тю мо с ковсько го бо я ри на Сте па на, на щад ка ко зацької
ари с то кратії, та йо го дру жи ни Ок са ни. Але не має не тільки
ща с тя, а й жит тя на чу жині. 

Ведучий І. Ок са на тяж ко за не ду жує в не на висній
Москві. Ви ря ту ва ти її мо же ли ше Ук раїна. 

Ведучий ІІ. Од нак мо ло да жінка ро зуміє, що до ро ги в
Ук раїну для неї не має, ад же в час, ко ли Батьківщи на по -
тре бу ва ла до по мо ги, во на, Ок са на, по слу хав шись чо -
ловіка, бу ла бездіяль ною, тоб то ста ла ми мовільною зрад -
ни цею.

Сте пан. Цар пу с тить. Вже ж те пе ра на Вкраїні
ути хо ми ри ло ся.
Ок са на (го с т ро). Як ти ка жеш?
Ути хо ми ри лось? Зло ми лась во ля,
Ук раїна ляг ла Москві під но ги,
се мир по#твоєму — ота руїна?
От ак і я ути хо ми рюсь хут ко
в труні.
Сте пан. Ти од жи веш ся на Вкраїні.
Ти те пер кар таєш...
А як са ма мені ко лись ка за ла,
що ти прий ня ти мо жеш тільки ру ку
від крові чи с ту?
Ок са на. Прав да, я ка за ла...
Ми варті од не од но го. Бо я лись
роз ли ву крові, і та тар, і ди би,
і кри во п ри ся ги, й шпигів мо с ковських,
а тільки не по ду ма ли, що бу де, 
як все ути хо ми рить ся... Сте па не, 
дай ру ку! 
Сте пан. Се навіщо? 
Ок са на. Ти не хо чеш? 
Сте пан. Ні, чом же? (Дає ру ку Ок сані.) 
Ок са на (ди вить ся на свою й Сте па но ву ру ки). 
От, здається, ру ки чисті, 
про те все ма рить ся, що їх по кри ла 
не кров, а так… не мов якась іржа… 
як на ста рих шаб лях бу ває, знаєш? [с.3—96].

Ведучий І. Мрію на пи са ти дра му#феєрію "Лісо ва
пісня" Ле ся Ук раїнка в серці своєму но си ла 30 років.

Ведучий ІІ. У цьо му філо софсько му світло му і до б ро -
му творі зве ли че но ду ховність, ут вер д же но гар монійний
зв'язок лю ди ни і при ро ди, лю ди ни і ми с тец тва, оспіва но
во лю, ви со ке і чи с те ко хан ня, вірність і ми ло сер дя.

Мав ка. Чи гар на я тобі?
Лу каш. Хіба я знаю?
Мав ка. А хто ж те знає?
Лу каш. Ет, та ке пи таєш!
Мав ка. Чо му ж сьо го не мож на за пи та ти?
Он ба чиш, там пи тає ди ка ро жа:
"Чи я хо ро ша?"
А ясень їй ки ває в вер ховітті:
"Най к ра ща в світі!"
Лу каш. А я й не знав, що в них та ка роз мо ва.
Я ду мав — де ре во німе, та й годі.
Мав ка. Німо го в лісі в нас не ма нічо го.
Лу каш. Як ти го во риш..
Мав ка. Чи тобі так до бре?
(Лу каш по та кує го ло вою.)
Твоя сопілка має кра щу мо ву.
За грай мені, а я по ко ли шу ся.
(Лу каш грає) [Т.5, с.201—293].

Ведучий І. За про шуємо на сце ну ге роїв дра ма тич них
по ем Лесі Ук раїнки (зно ву на зи ва ють ся ге рої і дра ма тичні
по еми, в яких во ни діють; ге рої по чер го во ви хо дять).

Ведучий І. Пе ред ва ми — ге рої дра ма тич них по ем
Лесі Ук раїнки. Наші гля дачі підго ту ва ли до них пи тан ня
(діалог між гля да ча ми і ге ро я ми дра ма тич них творів Лесі
Ук раїнки). 

Ведучий І. Усім дя куємо за зустріч (ба жа ючі фо то гра -
фу ють ся з ге ро я ми дра ма тич них по ем Лесі Ук раїнки).

Тво ри Лесі Ук раїнки по да но за 12#том ним ви дан ням,
здійсне ним київським ви дав ниц твом "На уко ва дум ка" у
1975—1979 ро ках, а дра ма тич ну по ему "Бо я ри ня" — за ви -
дан ням, здійсне ним ви дав ниц твом "Мо лодь" у 1991 році.

36 УКРАЇНСЬКА ЛІТЕРАТУРА №4, 2013


